
A1.10 Il meteo 
Pogoda
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Il sole (słońce) Il beltempo (ładna pogoda)

La pioggia (deszcz) Il maltempo (brzydka pogoda)

La neve (śnieg) Freddo (zimno)

Il vento (wiatr) Caldo (ciepło)

Il temporale (burza) Soleggiato (słonecznie)

La nuvola (chmura) Nuvoloso (zachmurzenie)

La nebbia (mgła) Piovere (padać (deszcz))

Il meteo (prognoza pogody) Nevicare (padać (śnieg))

1. Dialog: Il tempo a Milano

Marco: Hai tutto pronto per la trasferta a Milano la
settimana prossima? 

(Masz wszystko przygotowane na wyjazd do
Mediolanu w przyszłym tygodniu?)

Lucia: Quasi, devo solo finire di stampare i documenti
per la riunione. 

(Prawie — muszę tylko wydrukować dokumenty na
spotkanie.)

Marco: Io invece sto ancora pensando a cosa mettere in
valigia. 

(Ja natomiast nadal myślę, co włożyć do walizki.)

Lucia: Hai visto le previsioni del tempo? Dicono che
arriva pioggia e fresco. 

(Widziałeś prognozę pogody? Mówią, że nadchodzi
deszcz i chłód.)

Marco: Davvero? Qui fa ancora caldo, non sembra
autunno. 

(Naprawdę? U mnie jest jeszcze ciepło, nie wygląda
na jesień.)

Lucia: Eh sì, al nord il tempo cambia sempre
all'improvviso. Lunedì mattina c'è temporale! 

(Tak, na północy pogoda zawsze zmienia się nagle.
W poniedziałek rano będzie burza!)

Marco: Fantastico, proprio mentre abbiamo le riunioni
importanti! 

(Świetnie, właśnie wtedy mamy ważne spotkania!)

Lucia: Già... Meglio portare anche un ombrello. (No... Lepiej zabrać też parasol.)

Marco: Allora lo metto in valigia, così sono sicuro che non
mi bagno. 

(W takim razie włożę go do walizki, żeby mieć
pewność, że się nie zmoczę.)

Lucia: Bene! Anche se, quando ti ricordi l'ombrello, poi
non piove mai! 

(Dobrze! Chociaż kiedy pamiętasz o parasolu, to
potem nigdy nie pada!)

Marco: Allora lo porto sempre, così magari non piove più! (Więc będę go zawsze nosić — może wtedy już nie
będzie padać!)

1. Dove vanno Marco e Lucia la settimana prossima?

a. A Milano b. Al mare

c. A Roma d. A Firenze
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2. Perché Lucia deve ancora preparare qualcosa?

a. Deve finire di stampare i documenti b. Deve guardare la televisione

c. Deve telefonare al suo capo d. Deve comprare una valigia nuova
1-a 2-a

2. Gramatyka: Przyimki złożone 
Naucz się tworzyć i używać przyimków złożonych.

1. Przyimek złożony powstaje przez połączenie prostego przyimka z określonym rodzajnikiem.

2. Przyimki per, tra, fra nie łączą się z rodzajnikiem i pozostają niezmienione.

  Il L' Lo La I Gli Le

Di Del Dell' Dello Della Dei Degli Delle

A Al All' Allo Alla Ai Agli Alle

Da Dal Dall' Dallo Dalla Dai Dagli Dalle

In Nel Nell' Nello Nella Nei Negli Nelle

Su Sul Sull' Sullo Sulla Sui Sugli Sulle

https://www.colanguage.com

1. Guardo il meteo e vedo il sole che entra ________________ finestra dell’ufficio, ma fuori, vicino al mare,
c’è ancora una nuvola.

a.   dalla  b.   alla  c.   da la  d.   della

2. Qui a Milano il vento arriva ________________ nord e soffia forte sulla città.
a.   dal  b.   nel  c.   del  d.   da il

3. Metto la giacca ________________ sedia e poi esco un momento al sole.
a.   su la  b.   sul  c.   sulla  d.   sulla la

4. D’inverno mi piace guardare la neve ________________ tetti delle case in centro.
a.   sui  b.   sugli  c.   sul  d.   nel

1. dalla 2. dal 3. sulla 4. sui
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3.Ćwiczenia

1. WhatsApp 
Cześć Marco! Jadę z tobą do Mediolanu w sprawach służbowych. Sprawdziłem prognozę —
ma być raczej ciepło w ciągu dnia, około 20–25°C, ale wieczory i poranki mogą być
chłodniejsze, około 10–15°C, i możliwe są przelotne opady. Zabierz lekką kurtkę lub marynarkę, kilka
koszulek i jedną cieplejszą warstwę na wieczór. Przyda się też parasol lub lekka przeciwdeszczowa
kurtka oraz wygodne buty do chodzenia. Jeśli mamy jakieś oficjalne spotkania, weź eleganckie ubranie
(koszula i marynarka). Do bagażu podręcznego warto spakować ładowarki i dokumenty służbowe. Daj
znać, jeśli chcesz, żebym coś załatwił wcześniej.

Ciao! ��

Ho visto il meteo per Milano domani. Dicono che c'è pioggia e farà un po' fresco, non più così
caldo.

Tu cosa sai del tempo a Milano? Porterai il giubbotto o solo una felpa? Io non so cosa mettere in
valigia.

Mi scrivi se pensi che piove tanto o è solo nuvoloso? Così mi organizzo.

Grazie!
Marco

Napisz odpowiednią odpowiedź:  Ciao Marco, grazie per il messaggio. / Credo che domani a Milano
sarà... / Io porto... perché potrebbe... 

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

2. Dopasuj każdy początek do właściwego zakończenia. 

1. Oggi c'è il sole, a. molta nebbia in inverno.

2. Nel fine settimana b. apro la finestra per il vento.

3. A Milano c'è c. è una bella giornata.

4. In ufficio fa caldo, d. è previsto un temporale.
1-c: Dzisiaj jest słońce, to piękny dzień. 2-d: Nel fine settimana è previsto un temporale. 3-a: A Milano c'è molta nebbia in
inverno. 4-b: In ufficio fa caldo, apro la finestra per il vento.

3. Wybierz poprawne rozwiązanie 

1. In autunno il tempo cambia spesso e oggi il meteo dice
che il cielo ____________________ da sereno a nuvoloso.

(Jesienią pogoda często się zmienia i dziś serwis
pogodowy mówi, że niebo przechodzi z
pogodnego w zachmurzone.)

a.  cambio  b.  cambiano  c.  cambia  d.  cambi
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2. In primavera il tempo cambia velocemente: la mattina c’è
il sole e il pomeriggio ____________________ in pioggia.

(Wiosną pogoda zmienia się szybko: rano jest
słońce, a po południu robi się deszczowo.)

a.  cambia  b.  cambiate  c.  cambi  d.  cambiamo

3. Quando arriva il temporale, l’aria ____________________ e fa
più freddo vicino al mare.

(Kiedy nadchodzi burza, powietrze się zmienia i
przy morzu robi się chłodniej.)

a.  cambi  b.  cambiate  c.  cambia  d.  cambiano

4. In estate il tempo in città ____________________ la sera e
dopo il caldo arriva spesso il vento fresco dalle montagne.

(Latem pogoda w mieście zmienia się
wieczorem i po upale często wieje chłodny
wiatr z gór.)

a.  cambiano  b.  cambia  c.  cambiate  d.  cambiamo

1. cambia 2. cambia 3. cambia 4. cambia

1. Sì, è molto soleggiato, ma in ufficio fa un po’ freddo. 2. Speriamo niente temporale stasera, voglio tornare a casa a piedi.
3. Da me c’è maltempo, piove forte e c’è vento. 4. Sì, meglio così, con questo tempo non è bello uscire.

4. Uzupełnij dialogi 

a. Piccolo talk sul tempo in ufficio 

Collega Marco: Ciao Laura, hai visto il meteo? Oggi è
proprio bel tempo, c’è il sole. 

(Cześć Laura, widziałaś prognozę pogody? Dziś
jest naprawdę ładnie, świeci słońce.)

Collega Laura: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Tak, jest bardzo słonecznie, ale w biurze jest
trochę zimno.)

Collega Marco: È vero, stamattina fuori invece fa caldo,
non metto la giacca. 

(To prawda, rano na zewnątrz jest jednak ciepło,
nie zakładam kurtki.)

Collega Laura: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Mam nadzieję, że dziś wieczorem nie będzie
burzy — chcę wracać do domu pieszo.)

b. Decidere se uscire quando piove 

Amico Paolo: Chiara, esci stasera? Qui c’è pioggia e il
cielo è molto nuvoloso. 

(Chiara, wychodzisz dziś wieczorem? U mnie
pada i niebo jest bardzo zachmurzone.)

Amica Chiara: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(U mnie jest złota pogoda — mocno pada i wieje
wiatr.)

Amico Paolo: Allora niente bar in centro, magari
restiamo a casa al caldo. 

(Więc żadnego baru w centrum, może
zostaniemy w domu w cieple.)

Amica Chiara: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Tak, lepiej tak — przy takiej pogodzie nie chce
się wychodzić.)

5. Ćwiczenia w parach lub z nauczycielem. 

1. Sei al lavoro e arrivi la mattina in ufficio. Saluti un collega e fai un po’ di small talk sul tempo di oggi.
Rispondi e descrivi il tempo. (Usa: Il sole, il bel tempo, oggi)

Oggi c’è __________________________________________________________________________________________________
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2. Sei in pausa caffè con una collega fuori dall’ufficio. Inizia a venire giù acqua forte e lei dice: "Che
brutto tempo!" Descrivi il tempo adesso. (Usa: La pioggia, il maltempo, adesso)

Adesso c’è ________________________________________________________________________________________________

3. Scrivi un breve messaggio a un amico per spiegare perché non vai al parco oggi. Fa freddo e il cielo è
grigio. (Usa: Nuvoloso, freddo, oggi)

Oggi è ______________________________________________________________________________________________________

4. Stai al telefono con un collega che è in un’altra città in Italia per lavoro. Chiedi com’è il tempo lì e poi
descrivi il tempo nella tua città. (Usa: Il meteo, il vento, bello / brutto)

Il meteo qui è ______________________________________________________________________________________________

6. Napisz 4 lub 5 zdań, aby opisać dzisiejszą pogodę w mieście, w którym mieszkasz, i co
zabierasz ze sobą do pracy lub na spotkanie z przyjaciółmi. 

Oggi il tempo è… / Nella mia città c’è / non c’è… / Quando fa freddo io porto… / Quando piove io preferisco…

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

4. Ważne czasowniki
Cambiare

io cambio

tu cambi

lui/lei cambia

noi cambiamo

voi cambiate

loro cambiano
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